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[ English ]

Warning!

Disconnect power supply before installation.

1 - Disassemble the luminaire parts.

2- (2.1)  Make connection to the mains supply (follow

instructions overleaf), using suitable wire nuts. Note

connections must be done inside the outlet box.

(2.2) Screw the plate 1 to the junction box using screws.

(2.3) Introduce the plate 2 to the plate 1 by the threaded studs.

(2.4) Introduce the mounting bracket to the plate 2 by the

threaded studs and screw the nut on them to �x it.

NOTE: It is important to take into account the position of the bracket to 

ensure the correct installation of the luminaire, according to the drawing. 

3 - Assembly the lamp body to the  mounting bracket. 

4 - Connect power supply. 

[ FRANÇAIS ]

Attention: 

Débrancher l'alimentation avant de commencer l'installation.

1 - Démonter les parties du luminaire.

2- (2.1) Effectuer le raccordement au réseau d'alimentation (suivre les 

instructions au verso), en utilisant les écrous appropriés. Noter que les 

connexions doivent être effectuées à l'intérieur de la boîte de sortie.

(2.2) Visser la plaque 1 à la boîte de jonction à l'aide de vis.

((2.3) Introduisez la plaque 2 dans la plaque 1 à l'aide des goujons �letés.

(2.4) Introduisez le support de montage dans la plaque 2 à l'aide des 

goujons �letés et vissez l'écrou dessus pour le �xer.

NOTE : Il est important de tenir compte de la position de l'étrier pour assurer 

l'installation correcte du luminaire, conformément au dessin. 

3 - Assembler le corps de la lampe à l'étrier de �xation. 

4 - Brancher l'alimentation électrique. 
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120 V - 60 Hz

Dry location only
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LED 4.5W, 253lm, 2700K, CRI90.LED
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[ ENGLISH ]

WARNING:
1. It is recommended that a professional electrician be responsible for installing the light.
2. Disconnect power supply before installation.
3. If the wire or fexible cord is damaged, it must only be changed by the manufacturer, their Service Dept. 
or qualifed personnel in order to avoid risk.
4. Use a soft damp cloth, with soap or neutral detergent. Do not use alcohol or other solvents.
5. This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar 
with the construction and operation of the product and the hazards involved.
6. Only a quali�ed electrician should replace the light source and driver contained in this luminaire.  
7. Push conductors into juntion box where the connections are made.

        This symbol: 
        on the product or its packaging indicates that it must not be treated as household waste. It should, in 
fact, be handed in at a recognised collection point for recycling electrical and electronic equipment. For 
more detailed information about the recycling of this product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

MAINTENANCE : 
Use Te�on spray to maintain the ball joint.  

[ FRANÇAIS ]

ATTENTION:
1. Il est recommandé de faire exécuter l’installation par un professionnel.
2. Débranchez la connexion au réseau avant toute manipulation .
3. Si le câble �exible ou �l du luminaire est endommagé, il conviendra de faire appel au fabricant, à son 
service technique ou encore à une personne quali�ée pour le remplacer et éviter ainsi tout risque fâcheux.
4. Pour nettoyer le luminaire, nous vous recommandons d’utiliser un chiffon doux humidi�é d’eau et de 
détergent neutre, le cas échéant. N’utilisez pas d’alcool ni d’autres types de dissolvants.
5. Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît bien le 
produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
6. Seul un électricien quali�é est habilité à remplacer la source lumineuse et le ballast contenus dans ce 
luminaire. 
7. Insérez les conducteurs dans la boîte de jonction où s'effectuent les raccordements.

        Le symbole : 
        représenté sur l’appareil ou l’emballage signie que le produit ne peut être traité comme un déchet 
domestique normal, et doit par conséquent être déposé dans un point de collecte réservé aux appareils 
électriques et électroniques. 
Pour en savoir plus sur le recyclage de ce produit, veuillez vous adresser auprès de votre mairie, a�n de 
connaître le point de collecte le plus proche, ou contacter le distributeur qui vous a vendu le produit.

ENTRETIEN : 
Utilisez un spray au Té�on pour entretenir le joint à rotule mécanique.    

Recycle the luminaire at the recycling point when it reaches the end of its useful life.
Recycler le luminaire au point de recyclage lorsqu'il atteint la fin de sa durée de vie utile.


